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Models with the protective sheet. / Modelle mit Schutzfolie. / Modéles avec feuille de protection. /
Modellen met een vel beschermfolie. / Modelli con pellicola protettiva. /

Modelos con lamina protectora. / Modelos com folha protetora. / Modeller med beskyttende ark. /
Modeller med skyddsblad. / Modeller med beskyttende ark. / Mallit, joissa on suojakalvo. /
&> — bd Y ETIV/ Modely s ochrannym filmem. / A védéfoliaval ellatott modellek. /

Modele z arkuszem ochronnym. / Mogenu cbc 3awmTteH nuct. / Modele cu folie de protectie. /
Modely s ochrannou féliou. / Modeli z za$¢itno folijo. / Modeli sa zastitnom folijom.
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* Not included / Nicht im Lieferumfang / Non inclus / Niet meegeleverd / Non in dotazione /
No incluido / N&o fornecido / Ikke inkluderet / Medféljer ej / Ikke inkludert / Ei sisally / FEEIHA /
Neni soucasti / Nem tartozék / Brak w zestawie / He e BkntoyeHo / Nu este inclus /
Nie su sucastou balenia / Ni vklju¢eno / Nije ukljuéeno
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* USB Type-C®
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* PA-AD-600A

* PA-CD-600CG
PA-CD-600CGS

(Windows - USB

¢ |nstallera drivrutinen.
e |nstaller driveren.

* |nstall the driver.
« Installieren Sie den Treiber.

* Zainstaluj sterownik.
* lHcTanupanTe gparisepa.

* Installez le pilote.

* Installeer het stuurprogramma.
* Installare il driver.

* Instale el controlador.

* Asenna ohjain.
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* Nainstalujte ovladac.

* Instalati driverul.

* Nainstalujte ovladac.
* Namestite gonilnik.

* Instalirajte upravljacki

* Instale o controlador. * Telepitse az illesztéprogramot. program.
* Installer driveren.
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N&o fornecido / Ikke inkludert /
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* Android™ only / Nur Android™ / Android™ uniquement /
Alleen Android™ / Solo Android™ / Solo Android™ /
Apenas Android™ / Kun Android™ / Endast Android™ /
Kun Android™ / Vain Android™ / Android ™%/t /

Pouze Android™ / Csak Android™ / Tylko Android™ /
Camo 3a Android™ / Doar Android™ / Len Android™ /
Samo Android™ / Samo Android ™
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« ***** s the last five digits of the serial number located on

Serial number / Seriennummer /
Numéro de série / Serienummer /
Numero di serie / Numero de serie /
Numero de série / Serienummer /
Serienummer / Serienummer /
Sarjanumero / V) 7 V&S /
Sériové Cislo / Sorozatszam /

Numer seryjny / CepvieH Homep /
Numar de serie / Sériové Gislo /
Serijska Stevilka / Serijski broj

the printer's base.

o ***** steht fur die letzten funf Ziffern der Seriennummer,
die sich auf der Unterseite des Druckers befindet.

o ***¥* correspond aux cing derniers chiffres du numéro de
série situé sur la base de I'imprimante.

« ***** staat voor de laatste vijf cijfers van het serienummer.
U vindt het serienummer aan de onderkant van de printer.

« ***** indica le ultime cinque cifre del numero di serie
riportato sulla base della stampante.

* ***** son los ultimos cinco digitos del numero de serie, que
encontrara en la base de la impresora.

o ***** representa os Ultimos cinco algarismos do niumero de
série, situado na base da impressora.

o ***** or de sidste fem cifre i serienummeret, som er
placeret i bunden af printeren.

o ***¥* ar de sista fem siffrorna i serienumret som finns pa
skrivarens bas.

o ***** or de fem siste sifrene i serienummeret pa skriverens
base.

« ¥¥¥¥% on sarjanumeron viimeiset viisi numeroa, jotka

sijaitsevat tulostimen pohjassa.
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o ***** ja poslednich pét Cislic sériového Cisla na spodni
strané tiskarny.

o % a nyomtaté aljan talalhat6é sorozatszam utolsé 6t
szamjegye.

o *¥¥¥* 10 pie¢ ostatnich znakéw numeru seryjnego
umieszczonego na podstawie drukarki.
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. ca nocregHuTe neT Yy1cna oT CEPUNHUSA HOMEP,
pasnoroxeH BbpPXy OCHOBaTa Ha NpuHTepa.

o ***¥* reprezinta ultimele cinci cifre ale numarului de serie
de pe baza imprimantei.

o ***¥% je poslednych pat’ Cislic sériového Cisla umiestneného
na spodnej strane tlaCiarne.

« ***** je zadnjih pet Stevk serijske Stevilke, ki je navedena
na spodnjem delu tiskalnika.

« ¥ nosljednjih je pet znamenki serijskog broja koji se
nalazi na postolju pisaca.

* Print the printer information. * Udskriv printeroplysningerne. * Wydrukuj informacje

* Druckerinformationen drucken < Skriv ut skrivarinformationen. o drukarce.

* Imprimez les informations de « Skriv ut skriverinformasjonen. * OTneyaranTe nHpopmaumaTa
limprimante. * Tulosta tulostimen tiedot. 3a npuHTEpa.

* Druk de printerinstellingen af. « KRR E [BERDENR « Imprimati informatiile despre

* Stampare le informazioni sulla  « Vytisknéte informace o imprimanta.
stampante. , 3 tiskarné. « Vytlagte informécie o tlagiarni.

*Impresion de la informacion de < Nyomtassa ki a nyomtato « Natisnite podatke o tiskalniku.
la impresora. N adatait. « Ispisite informacije o pisadu.

* Imprima as informacdes da
impressora.

Printing
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* The LCD screens are for illustration purposes only and * Nestekidenayton kuvat on tarkoitettu vain
may differ from the actual screens. havainnollistamiseen. Ne eivat valttamatta ole tasmalleen
* Die abgebildeten LCD-Bildschirme dienen nur der samanlaisia kuin oikeat nayttonakymat.
Veranschaulichung und kénnen von den tatséchlichen cBREBT A AT L—DASANIERBADHZENE LTH
Bildschirmdarstellungen abweichen. V. EROEEEIZEGDIHEHLHIET,
« Les écrans LCD sont présentés a titre d'illustration * LCD obrazovky slouzi jen k ilustratnim ucelim a mohou
seulement et peuvent différer des écrans actuels. se od skutecnych obrazovek lisit. ] ]
« De LCD-schermen zijn alleen bedoeld voor illustratieve * Az LCD képernydk csak illusztracioként szolgalnak, és
doeleinden en kunnen afwijken van de werkelijke schermen. eltérhetnek a tényleges képernydktol. )
» Le schermate LCD mostrate sono solo a scopo illustrativo * Obrazy ekranéw LCD majg charakter wytacznie
e potrebbero variare dalle schermate effettive. pogladowy, a ich treS¢ moze rézni¢ sig od rzeczywistych

ekranow.

* LCD ekpaHuTe ca camo 3a unicTpaums n Moxe aa ce
pasnu4yaBaTt OT OEeNCTBUTENHUTE eKpaHMu.

 Ecranele LCD sunt doar in scop ilustrativ si pot diferi de
ecranele reale.

* Displeje LCD sluzia len na ilustracné ucely a mézu sa lisit
od skuto¢nych displejov.

* Las pantallas LCD se proporcionan con fines meramente
ilustrativos y pueden diferir de las pantallas reales.

* As imagens do visor LCD sao apenas para fins ilustrativos
e podem diferir das imagens reais.

* Displayskaermene er kun til illustration og kan afvige fra de
faktiske skeerme.

* LCD-skarmarna visas endast i illustrerande syfte och kan + LCD-zasloni so samo informativni in se lahko razlikujejo od
skilja sig fran de faktiska skarmarna. dejanskih zaslonov.
* LCD-skjermene er bare for illustrasjonsformal og kan + LCD zasloni sluze samo u svrhe ilustracije i mogu se

avvike fra de faktiske skjermene. razlikovati od stvarnih zaslona.



